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1855.] BILL. [No. 420.

Acte pour amender l'Acte de la Représentation Parle-
mentaire de 1853.

TTENDU qu'il est expédient, pour plus grande facilité, Préanibute.

d'amender l'acte passé dans la seizième année du règne
de Sa Majesté, intitulé : Acte pour augmenter la représentation
du peuple de cette province en parlement : à ces causes, qu'il

5 soit statué par la Très-Excellente Majesté de la Reine, par et
de l'avis et du consentement du conseil législatif et de l'assem-
blée législative de la proyince du Canada, constitués et assem-
blés en vertu et sous l'autorité d'un acte passé dans le parle-
ment du royaume-uni de la Grande-Bretagne et d'Irlande,

10 intitulé: Acte pour réunir les provinces du Haut et du Bas
Canada, et pour le gouvernement du Canada, et il est par le
présent statué par la dite autorité, comme suit:

1. Le comté d'Yamaska, en addition aux diverses places 'qui Changement

y sont maintenant comprises, comprendra de plus ci-après le imites de
15 Gore d'Upton dans la paroisse de St. Thomas de Pierreville, maska.

par le présent détaché du comté de Drummond.

Il. Le comté de Drummond comprendra toutes les places Drummond.
maintenant comprises en icelui, excepté le dit Gore d'Upton,
annexé comme susdit au comté d'Yamaska, et le huitième rang

20 du township d'Upton par le présent annexé au comté de Bagot.

III. Le comté de Bagot, en addition aux diverses places qui Bagot.
y sont maintenant comprises, comprendra aussi le huitième
rang du township d'Upton.

V. Le comté des Deux-Montagnes, en addition aux diverses D®"Mo-
25 places qui y sont maintenant comprises, (sauf tel que ci- tagnea.

après excepté,) comprendra de plus ci-aprè~s les paroisses de
Sainte Placide et de St. Hermas, par le présent détachées du
comté d'Argenteuil, mais ne comprendra pas ci-après ces parties
du township de Morin et de la paroisse de Saint Jérôme, qui

20 sont par le présent annexées au comté d'Argenteuil.

V. Le comté d'Argenteuil, en addition aux différentes places Argenteuil.
qui y sont maintenant comprises (sauf comme ci-après excepté)
comprendra de plus ci-après cette partie du township de Morin
qui est située au sud-ouest de la ligne entre les lots numéros

35 vingt-quatre et vingt-cinq de tous les rangs d'icelui, et cette
partie de la paroisse de St. Jérôme qui comprend la côte St.
Joseph, Saint Eustache, Sainte Marguerite et Sainte Angé-
lique, mais ne cormprendra pas ci-après les paroisses de Sainte
Placide et de St. Hermas, annexées par le présent au comté

40 des Deux-Montagnes.



oitange. V. Le comté de Soulanges comprendra ci-après· toutes fes,
places qui y sont maintenant comprises, excepté cette partie
du township de Newton et l'augmentation adjacente qui sont
par le présent annexées au comté de Vaudreuil.

Vaudreuil. VII. I e comté de Vaudreuil, en addition à toufes les places &
qui y sont maintenant comprises, comprendra aussi ci-après
les cinquième, sixième, septième et huitième rangs du town-
ship de Newton, et l'augmentation adjacente, de manière que
tout le dit township de Newton et ses augmentations seront
ci-après compris dans le dit comté de Vaudreuil. 10:

Laval. VIII. Le comté de Laval comprendra ci-après toutes les
places qui y sont maintenant comprises, excepté 'Isle Bizard,.
désignée dans l'acte ci-dessus cité comme Isle Biaarre, et par
lé présent annexée à la division Jacques Cartier du comté de
Montréal.

3nrCl IX. La division Jacques Cartier, du comté de Montréal, en
aces-car- addition aux places qui y sont maintenant comprises,. com-

prendra aussi ci-après la dite Isle Bizard.

Nom du comté X. Le comté maintenant appelé le comté de Tadoussac sera
de iadusac ci-après connu et désigné sous le nom de Comté de Saguenay. 20chanizé cnu bnm y
Norrmdu comté XI. Le comté maintenant appelé le comté de Saguenay sera
de Saguenay ci-après connu et désigné sous le nom de Comté des Eboule-
change. ments.

Nomdu comté XII. Le comté maintenant appelé le comté de Sherbrooke
eebrooke sera ci-après connu et désigné sous le nom de Comté de Rich- 25

c mond.

Cormié de XIII. La division est du comté de Mississquoi formera
Brone. ci-après un comté électoral séparé sous le nom et la désigna-

tion de Comté de Brome.

Comté de XIV. La division ouest du comté <le Missisquoi formera Sa
Missisquoi. ci-après un comté électoral séparé sous le nom et la désigna-

tion de Comté de Missisquoi.

Comté de Jac- XV. La division Jacques Cartier du comté de Montréal
ques-Cartier. formera ci-après un comté électoral séparé sous le nom et la

désignation de Comté de Jacques Cartier. 35
Comlé d'Hho. XVI. La division Hochelaga du comté de Montréal formera
chelaga. ci-après un comté électoral sous le nom et la désignation de

Comté d'Hochelaga.

Tirw abrogé XVII. En citant l'acte par le présent acte amendé dans
du préseunt d'autres actes du parlement, ou dans tout instrument, do- 40
cte endé. cument ou procédure que ce soit, il sufira de se servir de l'ex-

pression " L'acte de représentation parlementaire de 1853,"
et en citant pareillement le présent acte il suffira de le dé-
signer sous le titre de " L'acte d'amen ement de l'acte de la
représentation parlementaire de 1855." 45


